
VAROVÁNÍ
• Pozor: při nalévání horkých nápojů se může šálek i 

ouško zahřát – hrozí nebezpečí popálení. Doporučuje se 

opatrnost při používání.

• Nepoužívat v mikrovlnné troubě (kov může poškodit 

zařízení).

• Nepoužívat v troubě ani na 

plynovém/elektrickém/indukčním sporáku.

WARNHINWEISE
• Achtung: Beim Eingießen von heißen Getränken können sich die 

Tasse und der Henkel erwärmen – es besteht 

Verbrühungsgefahr. Vorsicht bei der Benutzung wird empfohlen.

• Nicht in der Mikrowelle verwenden (Metall kann das Gerät 

beschädigen).

• Nicht im Backofen oder auf einem Gas-/Elektro-/Induktionsherd 

verwenden.

GEBRAUCHSHINWEISE
• Die Tasse und die Untertasse sind lebensmittelecht.

• Das Produkt ist spülmaschinengeeignet.

• Nach dem Spülen gründlich abtrocknen.

• Keine aggressiven Reinigungsmittel oder Metallschwämme 

verwenden, da diese die Oberfläche verkratzen können.

• Intensives Schrubben vermeiden, um die Lesbarkeit des Musters zu 

erhalten.

POKYNY K POUŽÍVÁNÍ
• Šálek a podšálek jsou bezpečné pro styk s potravinami.

• Výrobek je vhodný do myčky nádobí.

• Po umytí důkladně osušte.

• Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky ani drátěnky, protože 

mohou poškrábat povrch.

• Vyhněte se intenzivnímu drhnutí, aby byla zachována čitelnost 

gravury.

CZ

DE

AVERTISMENTE
• Atenţie: la turnarea băuturilor fierbinţi, ceșcuţa și mânerul 

se pot încălzi – există risc de opărire. Utilizaţi cu grijă.

• Nu folosiţi în cuptorul cu microunde (metalul poate 

deteriora aparatul).

• Nu folosiţi în cuptor sau pe plită cu gaz/electrică/inducţie.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
• Ceșcuţa și farfurioara sunt sigure pentru contactul cu alimentele.

• Produsul este sigur pentru spălarea în mașina de spălat vase.

• Uscaţi bine după spălare.

• Nu folosiţi detergenţi abrazivi sau bureţi metalici, deoarece pot 

zgâria suprafaţa.

• Evitaţi frecarea intensă pentru a păstra claritatea gravurii.

RO

WARNINGS
• Caution: when pouring hot beverages, the cup and handle 

may become hot – risk of burns. Use with care.

• Do not use in a microwave oven (metal may damage the 

appliance).

• Do not use in an oven or on a gas/electric/induction stove.

INSTRUCTIONS FOR USE
• The cup and saucer are safe for contact with food.

• The product is dishwasher safe.

• Dry thoroughly after washing.

• Do not use abrasive cleaning agents or scouring pads, as they may 

scratch the surface.

• Avoid vigorous scrubbing to preserve the clarity of the engraving.

EN

PL OSTRZEŻENIA
• Uwaga: podczas nalewania gorących napojów filiżanka 

oraz uchwyt mogą się nagrzewać – istnieje ryzyko 

poparzenia. Zaleca się ostrożność przy użytkowaniu.

• Nie używać w kuchence mikrofalowej (metal może 

uszkodzić urządzenie).

• Nie używać w piekarniku ani na kuchence 

gazowej/elektrycznej/indukcyjnej.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
• Filiżanka i talerzyk są bezpieczne w kontakcie z żywnością.

• Produkt można myć w zmywarce.

• Po myciu dokładnie wysuszyć.

• Nie stosować agresywnych środków czyszczących ani 

druciaków, które mogą porysować powierzchnię.

• Unikać intensywnego szorowania, aby zachować 

czytelność wzoru.
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FILIŻANKA ZE STALI NIERDZEWNEJ Z TALERZYKIEM

STAINLESS STEEL CUP WITH SAUCER

CEȘCUŢĂ DIN OŢEL INOXIDABIL CU FARFURIOARĂ

ŠÁLEK Z NEREZOVÉ OCELI S PODŠÁLKEM

EDELSTAHLTASSE MIT UNTERTASSE 

PRODUCENT / MANUFACTURER / PRODUCĂTOR / VÝROBCE / HERSTELLER
NIP: 875-155-67-88
e-mail: sklep@crazyshop.pl / bezpieczenstwo@danhoss.com 
tel: +48 56 679 08 12
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